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Den dejligste rose jeg så
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2. Til rosen jeg bøjed' mig ned
og rørte dens livløse blade,
hvem havde i hjerteløshed
den smidt på en våd og kold gade?

3. Forsigtigt jeg samled' den op,
dens duft kom mig lifligt i møde,
som var den fra krone og krop
kun halvt fløjet bort til de døde.

4. Jeg bjærged' min rose i hus
og satte den nænsomt i pleje,
da blomstred' den op i et brus
og blev til mit smukkeste eje.

5. I dage var rosen en pryd,
en dronning blandt roser at skue,
dens duft var mit hjerte til fryd
og fyldte med sødme min stue.

6. Nu rendestensrosen er død,
men duften er stadig tilbage,
dens kærlighedsbrise så sød
vil altid mit hjerte betage.
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